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1. Geratebeschreibung (Abb.1)

Staubschutz
Verriegelungshulse
Ein-Aus-Schalter
Zusatzgriff
Tiefenanschlag
Schlagstop
Drehstop

Noohwh =

2. Technische Daten

Spannung: 230V ~ 50 Hz
Leistungsaufnahme: 858 Watt
Leerlaufdrehzahl: 750 min-!
Schlagzahl: 3150 min-!
Bohrleistung (max.): Beton/Stein 26 mm
Gewicht: 4,8 kg
Vibrationspegel: 6,8 m/s2
Schalldruckpegel: 92,7 dB(A)
Schalleistungspegel: 105,7 dB(A)
Schutzklasse: /1

Gerausch- und VibrationsmeBwerte ermittelt
entsprechend EN 50144-2-6. Der Bohrhammer ist
nicht fur die Verwendung im Freien, entsprechend
Artikel 3 der Richtlinie 2000/14/EG vorgesehen.

3. Sicherheitshinweise

finden

Die entsp|  Sichert
Sie im beiliegenden Heftchen!

4. Vor Inbetriebnahme

@ Einsatzstelle nach verdeckt liegenden elektri-
schen Leitungen, Gas- und Wasserrohren mit
einem Leitungssuchgerat untersuchen.

@ Vor AnschluB an das Stromnetz darauf achten,
daf die Netzspannung mit der Angabe auf dem
Leistungsschild iibereinstimmt.

4.1 BestimmungsgemaBe Verwendung

Das Gerat ist bestimmt zum Hammerbohren in Be-
ton, Gestein und Ziegel und fur MeiBelarbeiten unter
Verwendung des entsprechenden Bohrers oder
MeiBels.

4.2 Werkzeug einsetzen und wechseln (Abb. 2)

® Werkzeug vor dem Einsetzen reinigen und mit
Maschinenfett leicht fetten.

@ Verriegelungshilse (A) zuriickziehen und halten.
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@ Staubfreies Werkzeug drehend in die Werkzeug-
aufnahme bis zum Anschlag einschieben. Das
Werkzeug verriegelt sich selbst.

@ Verriegelung durch Ziehen am Werkzeug prifen.
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4.3 Werkzeug entnehmen (Abb. 3)

Verriegelungshulse (A) zuruckziehen, halten und
Werkzeug entnehmen.

5. Inbetriebnahme (Abb. 1 - Pos. 3)

5.1 Ein- Ausschalten

@ Einschalten:  Betriebsschalter (3) driicken
® Ausschalten: Betriebsschalter (3) loslassen.

5.2 Zusatzgriff (Abb. 1 - Pos. 4)

Bohrhammer aus Sicherheitsgrinden nur mit
dem Zustzgriff verwenden.

Eine sichere Korperhaltung beim Arbeiten erhalten
Sie durch Drehen des Zusatzgriffes. Zusatzgriff
entgegen dem Uhrzeigersinn l6sen und drehen.
Danach Zusatzgriff wieder festziehen.

5.3 Tiefenanschlag (Abb. 1 - Pos. 5)

Zusatzgriff durch Drehen losen und den geraden Teil
des Tiefenanschlages in die Bohrung am Zusatz-
griff einsetzen. Tiefenanschlag einstellen und Zu-
satzhandgriff wieder anziehen.

5.4 Staubaufnahme-Vorrichtung (Abb. 4)
Vor Bohrhammerarbeiten senkrecht Uber dem Kopf,

Staubaufnahme-Vorrichtung uber den Bohrer
schieben.

5.5 Schlagstop (Abb. 5)

Zum sanften Anbohren ist der Bohrhammer mit

einem Schlagstop ausgestattet.

@ Schalthebel (6) nach rechts auf Position (b) §
drehen, um das Schlagwerk auszuschalten.

® Um das Schlagwerk wieder einzuschalten muf3
der Schalthebel (6) wieder zurick auf Position (a)
iT gedreht werden.

5.6 Drehstop (Abb. 6)

Fur MeiBel arbeiten kann die Drehfunktion des

Bohrhammers ausgeschaltet werden.

@ Hierzu den Stellhebel (7) mit dem Pfeil (a) auf die
Position (¢) T am Maschinengehause drehen.

® Um die Drehfunktion wieder einzuschalten muB3
der Stellhebel (7) mit dem Pfeil (a) auf die Posi-
tion (b) iT gedreht werden.
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Achtung:

Zum Hammerbohren benbtigen Sie nur eine geringe
AnpreBkraft. Ein zu hoher AnpreBdruck belastet un-
notig den Motor. Bohrer regelmaBig prufen.
Stumpfen Bohrer nachschleifen oder ersetzen.

6.

7.

Wartung

Vor allen Arbeiten am Gerat Netzstecker ziehen!
Halten Sie Ihr Gerat immer sauber.

Benutzen Sie zur Reinigung des Kunststoffes
keine atzenden Mittel.

Um Staubablagerungen zu vermeiden sollten die
Luftungsschlitze nach Arbeitsende, durch
Druckluft (max. 3 bar) gereinigt werden.
Kohlebursten regelmaBig kontrolieren (ver-
schmutzte bzw. verschlissene Kohlebursten
fuhren zu ibermaBiger Funkenbildung und zu
Drehzahlstorungen).

Ersatzteilbestellung

Die folgenden VerschleiBteile erhalten Sie bei der
Fa. ISC GmbH.

Ersatzkohlen 42.583.20.02.001
Schalter 42.583.20.02.002
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1. Popis pristroje (obr. 1)
1. Ochrana proti prachu
2. Zajist’'ovaci pouzdro
3. Za-/vypina¢
4. Pfidavna rukojet’
5. Hloubkovy doraz
6. Vypnuti pfiklepu
7. Vypnuti otaceni
2. Technicka data
Napéti: 230V ~ 50 Hz
Prikon: 858 W
Otacky naprazdno: 750 min™'
Pocet udert: 3150 min™
Vrtaci vykon (max): beton/kamen 26 mm
Hmotnost: 4,8 kg
Hladina vibraci: 6,8 m/s?
Hladina akustického tlaku: 92,7 dB(A)
Hladina akustického vykonu: 105,7 dB(A)
Ochranna ttida: o/

Hodnoty hluku a vibraci zméfeny podle EN 50144-2-
6. Pristroj neni konstruovan pro uziti na volném
prostranstvi pfislusné podle ¢lanku 3 smérmice
2000/14/EG.

3. Bezpecénostni pokyny

Prislusné bezpeénostni pokyny naleznete v
ptilozené brozurce.

4. Pred uvedenim do provozu

® Pomoci pfistroje na hledani vedeni
prekontrolovat, zdali se na misté pouziti
nenachdzeji skryta elektrickd vedeni, plynové a
vodovodni trubky.

@ Pred pripojenim na sit’ dbat na to, aby sit’ové
napéti souhlasilo s Gdaji na vykonovém §titku.

4.1 Pouziti podle Gcelu uréeni

Pfistroj je urcen k uderovému vrtani v betonu,
kamenu a cihlach a pro sekaci prace za pouziti
pfislusného vrtaku nebo sekace.

4.2 Nasadit a vyménit nastroj (obr. 2)

® Nastroj pred vlozenim vydistit a mazacim
strojnim tukem lehce namazat.

@ Zajist’ovaci pouzdro (A) odsunout zpét a drzet.
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® Prachu prosty nastroj zasunout otacivym
pohybem az na doraz do upinani nastroje.
Nastroj se zablokuje sam.

® Zablokovani prekontrolovat zatazenim za
nastroj.

4.3 Odstranéni nastroje (obr. 3)
Zajist’ovaci pouzdro (A) stdhnout zpét, drzet a
nastroj vyndat.

5. Uvedeni do provozu (obr. 1)

5.1 Za-/vypnout

® Zapnout:  Hlavni vypinac (3) stis
knout
@ Vypnout:  Hlavni vypina¢ (3) kratce

stisknout a pustit.

5. 2 Pridavna rukojet’ ( 4)
Z bezpeé ich divodii p
pouze s pfidavnou rukojeti.

vrtaci kladivo

Bezpecné drzeni téla pfi praci ziskate otacenim
pridavné rukojeti. Pfidavnou rukojet’ uvolnit proti
sméru hodinovych rucicek a otacet. Poté pfidavnou
rukojet’ opét utahnout.

5. 3 Hloubkovy doraz (5)

Pridavnou rukojet’ ota¢enim uvolnit a rovnou ¢ast
hloubkového dorazu nasadit do otvoru pridavné
rukojeti. Hloubkovy doraz nastavit a pfidavnou
rukojet’ opét utahnout.

5. 4 Zatizeni na zachytavani prachu (obr. 4)

Pred praci s vrtacim kladivem kolmo nad hlavou
nasunout pres vrtak zafizeni na zachytavani prachu.

5.5 Vypnuti pfiklepu (obr. 5)

K jemnému navrtavani je vrtaci kladivo vybaveno

vypnutim pfiklepu.

® Prepinaci packu (6) natocit do polohy (b) § , aby
byl razovy mechanismus vyfazen z provozu.

o Kopétnému zapnuti rdzového mechanizmu musi
byt pfepinaci packa vracena zpét do polohy

@ iT
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5.6. Vypnuti otaceni (obr. 6)

Pro préaci se seka&em miize byt otocna funkce
vrtaciho kladiva vyfazena z provozu.

K tomu otogit stavéci packu (7) oznatenim C T
k Sipce (a) na krytu stroje.

K opétovnému zapnuti otaceci funkce musi byt
stavéci padka (7) otocena oznagenim (b) T k
Sipce (a).

Pozor:

Pro préci s vrtacim kladivem je potteba jen mala
pritlaéna sila. Moc vysoky pfitlak zbyte¢né zatézuje
motor. Vrtak pravidelné kontrolovat. Tupy vrtak
prebrousit nebo vyménit.

6. Udrzba

® Pred v8emi pracemi na piistroji vytahnout
sit’ovou zéstréku!

@ Udrzujte pfistroj vzdy Cisty.

o K cisténi umélé hmoty nepouzivejte Ziravé latky.

® Aby se zabranilo prachovym usazeninam, mély
by byt vétraci otvory po ukonceni prace
vycistény tlakovym vzduchem (max. 3 bary).

@ Unhlikové kartace pravidelné kontrolovat

(znecisténé event. opotiebené uhlikové kartace
vedou k nadmérné tvorbé jisker a k porucham
poctu otacek).

7. Objednani nahradnich dilt

P¥i objednavce nahradnich dild je treba uvést
nasledujici Udaje:

Vypina¢
Nahradni uhliky

Typ pfistroje

Cislo vyrobku pfistroje

Identifikacni ¢islo pfistroje

Cislo pozadovaného nahradniho dilu

42.583.20.02.002
42.583.20.02.001

2.2003 7:01 Uhr Seite

8



Anleitung BBH 850-1 SPK 4 0

1. Opis vrtalnika ( Slika 1)

Zascita za prah
Zapiralna pusa

Stikalo za vklop / izklop
Dodatni rocaj

Globinski nastavek
Zapiralnik udarjanj
Prekinjevalec vrtljajev

NOoOg AN

2. Tehniéni podatki
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@ Potegnite nazaj zapiralno glavo (A) in jo drzite.

@ Vstavite Cisto orodje obracajo¢e do konca v
glavo vrtalnika. Orodje se zapre samo od sebe.

@ Zapiranje orodja preverite tako, da poskusate
potegniti orodje ven iz glave.

4.3 Jemanje orodja ven iz sprejema (Slika 3)

Potegnite zapiralni del glave (A) nazaj, ga tako drzite
in vzemite ven orodje.

5. Uporaba vrtalnika (Slika 1)

Napetost: 230V ~ 50 Hz
Mog: 858 Watt 5.1 Vklop / Izklop
Stevilo vrtljajev v praznem teku: 750 min- @ Vklop: Pritisnite stikalo za vklop/izklop (3)
Stevilo udarjanj: 3150 min” @ Izklop: Stikalo (3) pritisnite za kratki ¢as in ga
Mo¢ vrtanja (max.): beton / kamen 26 mm spustite.
Teza: 4,8 kg
Nivo vibracij: 68m/s:  9-2Dodatnirocaj (4)

n — Udarni vrtalnik iz varnostnih razlogov
Nivo glasnosti: 92,7 dB(A) uporabljajte samo z dodatnim roéaj
Hrupnost:“v 105,7 dB(A) Varni polozaj telesa boste imeli pri delu tako, da
Razred zascite: =l obracate dodatni ro¢aj. Dodatni ro¢aj spuscate in

Izmerjene vrednosti za hrupnost in vibracije so
ugotovljene po EN 50144-1. Udarni vrtalnik ni
primeren za uporabo na prostem po ¢lenu 3
smernice 2000/14/EG.

3. Varnostna navodila

Odgovarjajoéi varnostni napotki se nahajajo v
prilozenem zvezku.

4. Pred uporabo vrtalnika

® Mesto vrtanja preverite glede skrite elektricne
napeljave, plinskih in vodovodnih cevi s
pomocjo naprave za iskanje.

® Pred priklju¢kom vrtalnika na elektricno omrezje
pazite na to, da je napetost elektricnega omrezja
enaka napetosti, ki je navedena na podatkovni
tablici na vrtalniku.

4.1 Namenska uporaba

Naprava je namenjena za udarno vrtanje v beton,
kamen in opeko ter za za sekanje takSnih materialov
z uporabo odgovarjajo¢ega svedra ali sekaca.

4.2 j je orodja (Slika 2)
@ Orodje pred vstavljanjem ocistite in rahlo
namazite z mastjo za mazanje strojev.

lje in

obracdate v smeri proti urinemu kazalcu. Potem
ponovno zategnite dodatni ro¢aj.

5.3 Globinski nastavek (5)

Spustite dodatni ro¢aj in vstavite globinski nastavek
Vv luknjo dodatnega ro¢aja. Nastavite globinski
nastavek in ponovno zategnite dodatni roc¢aj.

5.4 Naprava za prevzemanje prahu (4)
Pred zac¢etkom dela z vrtalnikom potisnite napravo
za prah navpi¢no na glavo preko vrtalnika.

5.5 Prekinjalo (Slika 5)

Za mehki zaCetek vrtanja je vrtalnik opremljeni s

prekinjalom.

@ Stikalni gumb (6) obrnite v desno v polozaj (b) §,
da izklopite udarni del vrtalnika.

® Da bi udarni del vrtalnika ponovno vkljuéili, je
treba stikalni gumb (6) ponovno obrniti nazaj v
polozaj (a) iT.

5.6 Prekinjalo vrtenja (Slika 6)
Za dela s seka¢em je mozno izkljuéiti funkcijo
vrtenja vrtalnika.

@ Nastavljaini gumb (7) z oznako C T obrnite na
puscico (a) na ohisju vrtainega kladiva.

@ Da bi ponovno vkljugili funkcijo vrtenja, je treba
nastavljalni gumb (7) z oznako (b) T obrniti na
puscico (a) .
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Pozor!

Za udarno vrtanje potrebujete samo malo pritisno
mo¢.Preveliko pritiskanje po nepotrebnem
obremenjuje motor vrtalnika.Redno preverjajte
sveder. Tope svedre naostrite ali zamenjajte.

6. Vzdrzevanje

@ Pred vsakim delom na vrtalniku potegnite kabel
iz elektri¢ne vti¢nice.

® Vzdrzujte Vas vrtalnik zmeraj v Gistem stanju.

@ ZaciSCenje plastike ne uporabljajte razjedajocih
Cistilnih sredstev.

@ Da bi se izognili nabiranju prahu, je treba zratne
reze po koncu dela odistiti s komprimiranim
zrakom (max. 3 bar).

@ Redno kontrolirajte ogliene $¢etke (umazane oz.
obrabljene ogliene $¢etke lahko povzrocijo
prekomerno iskrenje in motnje v Stevilu vrtljajev).

7. Narocila rezervnih delov

Pri narocilu rezervnih delov je potrebno navesti
naslednje podatke:

@ tip naprave

@ Sstevilko artikla naprave

o identifikacijsko Stevilko naprave

@ Stevilko potrebnega rezervnega dela.

Stikalo 42.583.20.02.002
Nadomestno oglje (S¢etke)  42.583.20.02.001
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1. Opis uredjaja (slika 1):

Zastitna kapa protiv prasine
Stezni tuljak
Uklopno-isklopna sklopka
Dodatna rucka

Grani¢nik dubine
Iskljucivanje cekica
Iskljucivanje rotacije

N oA wWN =

2. Tehnicki podaci

Napon: 230V ~ 50 Hz
Primljena snaga: 858 W
Broj okretaja u praznom hodu: 750 m*
Broj udaraca: 3150 m*
Busenje (max.): beton/kamen 26 mm
Tezina: 4,8 kg
Razina vibracije: 6,8 m/s?
Razina tlaka zvuka LPA: 92,7 dB (A)
Razina snage zvuka LWA: 105,7 dB (A)
Razred zastite: m/n

Vrijednosti Suma i vibracije su mjerene prema EN
50144-1. Uredijaj nije predvidjen za uporabu na
otvorenom prostoru prema ¢l. 3 smjernice
2000/14/EZ.

3. Sigurnosne upute:

Odgovarajuce sigurnosne upute pronaci ¢ete u
priloZzenoj knjizici.

4. Prije pustanjae u funkciju

® Pomocu uredjaja za detekciju vodova
kontrolirajte ima li skrivenih elektri¢nih vodova,
plinskih cijevi ili vodovodnih cijevi u predijelu
gdje Zelite busiti.

@ Prije priklju¢ivanja na strujnu mrezu pazite da
mrezni napon odgovara podatku na oznacnoj
plogici.

4.1 Namjensko koristenje

Uredijaj je namijenjen za udarno busenje u betonu,
kamenju, cigli i za klesarske radove uz koristenje
odgovarajuceg svrdla ili dlijeta.

4.2 Montaza i zamjena alata (slika 2)

@ Ocistite alat prije montaze, malo ga podmazite
strojnim mazivom.

@ Povucite stezni tuljak (A) prema natrag i drzite

Seite 11

ga.

@ Okrec¢uci ga ugurnite alat koji je o¢is¢en od
prasine do kraja u prihvat alata. Alat se sam
aretira.

@ Kontrolirajte aretiranje alata time da ga povucite.
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4.3 Izvaditi alat (3)

Povucite stezni tuljak (A) prema natrag, drzite ga i
izvadite alat.

5. Pustanje u funkciju (slika 1)

5.1. Ukljucivanje i isklju¢ivanje
@ Ukljucivanje: Pritisnite prekidac (3)

@ Iskljucivanje: Kratko pritisnite i pustite prekida¢

@

5.2. Dodatna rucka (4)

Iz sigurnosnih razloga upotrijebite busilicu samo
s dodatnom ru¢kom.

Siguran stav tijela omogucujete zakretanjem
dodatne rucke. Popustite dodatnu ru¢ku suprotno
smijeru kazaljke na satu i zakrenite je.

Zatim opet zategnite dodatnu rucku.

5.3. Grani¢nik dubine (5)

Okretanjem otpustite dodatnu rucku i umetnite ravni
dio grani¢nika dubine u provrt na rucki. Podesite
graniénik dubine i ponovno pritegnite dodatnu
rucku.

5.4. Naprava za prihvat prasine (4)

Prije radova s busilicom okomito iznad glave stavite
napravu za prihvat prasine na svrdlo.

5.5 Iskljugivanje &ekiéa (5)

Za blago zavrtanje se moze iskljuciti cekic.

@ Okrenite sklopku (6) udesno na polozaj (b) § da
biste iskljucili c¢ekic.

® Za ponovno uklju¢ivanje cekica se sklopka (6)
mora vratiti na polozaj (a) iT .

5.6 Iskljucivanje rotacije (slika 6)

Zaradove s dlijetom se moze iskljuciti funkcija

rotacije busilice.

® Zato okrenite ru€icu za namjestanje (7) s
oznakom C T na strelicu (a) na kucistu stroja.

@ Za ponovno uklju¢ivanje rotacije, rucica za
namjestanje (7) se mora okrenuti s oznakom (b)
iT na strelicu (a).
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Paznja:

Za busenije s ¢ekicem je potrebna samo mala snaga
pritiskanja. Preveliko pritiskanje bez potrebe
optere¢ava motor. Redovno kontrolirajte svrdlo.
Tupa svrdla naostrite ili zamijenite.

o

. Odrzavanje:

Prije svih radova na uredjaju izvadite utikac iz
uticnice!

@ Uvijek odrzite uredjaj u ¢istom stanju.

® ZaciScenje plastike ne rabite nagrizaju¢a
sredstva.

@ Radi sprecavanja naslaganja prasine je
preporucljivo da se ventilacijski otvori nakon
rada Ciste komprimiranim zrakom (max. 3 bar).

® Redovno kontrolirajte ugliene cetkice (zaprljane
odn. istroSene ugliene ¢etkice prouzroCuju
preveliko iskrenje i poremecaje broja okretaja).

7. Narugivanje rezervnih dijelova

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova treba navesti
sljedece podatke:

@ tip uredjaja

® broj artikla uredjaja

® identifikacijski broj uredjaja

@ kataloski broj potrebnog rezervnog dijela

Sklopka 42.583.20.02.002
Rezervne Cetkice  42.583.20.02.001
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1. Popis pristroja (obr. 1)
1 Ochrana proti prachu
2 Upinacia objimka
3 Vypinac zap/vyp
4 Pridavna rukovat
5 Hibkovy doraz
6 Zastavenie priklepu
7 Zastavenie otacania
2. Technické udaje
Napatie: 230V ~ 50 Hz
Prikon: 858 Watt
Otacky pri volnobehu: 750 min”'
Pocet tderov: 3150 min’
Vykon vitania (max): Beton/kamen 26 mm.
Hmotnost: 4,8 kg
Uroven vibracie: 6,8 m/s?
Hladina akustického tlaku: 92,7 dB (A)
Hladina akustického vykonu: 105,7 dB (A)
Trieda ochrany: /0

Zvuk a merné vibra¢né hodnoty tohto pristroja su
merané podla EN 50144-2-6.

Vitacie kladivo nie je uréené pre pouzitie vo
vonkajSom prostredi, v sulade s ¢lankom 3
smernice 2000/14/EG.

3. Bezpecnostné predpisy

Prislusné bezpeénostné pokyny najdete
v priloZzenej brozurke.

4. Pred uvedenim do prevadzky

® Miesto vitania je potrebné preskimat pristrojom
na vyhladavanie vedeni, aby sa tam nevyskytli
skryté elektrické, plynové a vodovodné rozvody.

@ Pred pripojenim na elektricku siet je potrebné
dbat na to, aby sa zhodovalo sietové napatie s
Udajom na vykonovom stitku.

4.1 Spravne pouzitie pristroja

Pristroj je uréeny na priklepové vitanie do beténu,
kameniny a tehdl, ako aj na prace s dlatom

s pouzitim prislusného vrtaka resp. dlata.

4.2 Nasadenie a vymena nastroja (obr. 2)
® Nastroj je potrebné pred nasadenim vycistit a
lahko natriet strojnym mazacim tukom.

2.2003 7:01 Uhr Seite 13

@ Upinaciu objimku (A) stiahnut dole a pridrzat.

@ Zasunut Cisty pripraveny nastroj tocivym
pohybom do néstrojového upinaca az na doraz.
Nastroj sa v upinaci zablokuje sam.

® Preskusajte tahom spravne upnutie nastroja.

4.3 Vybratie nastroja (obr. 3)
Upinaciu objimku (A) stiahnut dole, pridrzat a vybrat
nastroj.

5. Uvedenie do prevadzky (obr. 1 - poz.
3)

5.1 Zapnutie a vypnutie
® Zapnutie: stlacit prevadzkovy spinac (3)
® \Vypnutie: pustit prevadzkovy spinac (3)

5.2 Pridavna rukovét (obr. 1 - poz. 4)

Z bezpecnostnych doévodov pouzivajte vitacie
kladivo len s pridavnou rukovitou.

Pomocou otac¢ania pridavnou rukovatou docielite
bezpecny postoj resp. drzanie tela pri praci.
Pridavnu rukovat uvolnite tocenim proti smeru
hodinovych ruciciek.

Po nastaveni pridavnu rukovat opéat utiahnite.

5.3 Hibkovy doraz (obr. 1 - poz. 5)

Uvolnit oto¢enim pridavnu rukovat a zasunut rovna
¢ast hibkového dorazu do otvoru na pridavnej
rukoviti. Hibkovy doraz nastavit a pridavnd rukovat
opat pevne dotiahnut.

5.4 Pripravok na zachytavanie prachu (obr. 4)
Pred vitanim priamo kolmo nad hlavou je potrebné
nasadit na vitaku pripravok na zachytavanie
prachu.

5.5 Zastavenie priklepu (obr. 5)

Pre presnejsie navitanie je vybavené vitacie kladivo

zastavenim priklepu.

@ Otocenim spinacej paky (6) doprava na poziciu
(b) § sa vypne funkcia kladiva.

@ Aby sa funkcia kladiva opét zapla je potrebné
spinaciu paku (6) otocit znovu do pozicie (a) iT.

5.6 Zastavenie otacania (obr. 6)

Pre pracu s dlatom je mozné vypnut funkciu

otacania vitacieho kladiva.

@ Otocenim nastavovacej paky (7) Sipkou (a) do
pozicie (c) Tna kryte pristroja vypnete otacanie
vitacky.

@ Aby sa funkcia ota¢ania opat zapla je potrebné
spinaciu paku (7) oto¢it Sipkou (a) znovu do
pozicie (b) iT.
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Pozor:

Pri priklepovom vitani potrebujete len mald pritlaénu
silu. Prili§ vysoka sila pritlaenia vitacky zbytocne
zatazuje motor. Pravidelne kontrolujte vrtak. Tupy
vrtak je potrebné nabrusit alebo vymenit.

. Udrzba

® Pred vSetkymi pracami na pristroji vytiahnut
kabel zo siete!

® UdrzZujte vas pristroj vzdy v Cistom stave.

® Nepouzivajte k Cisteniu plastovych dielov na
vyrobku Ziadne Zieraviny.

® Aby sa zabranilo usadzovaniu prachu, mali by sa
vetracie otvory po ukonceni prace vycistit
tlakovym vzduchom (max. 3 bar).

® Pravidelne kontrolovat uhlikové kefy (Spinavé

resp. opotrebené uhlikové kefy spdsobuiji

nadmernu tvorbu iskier a poruchy otacok).

[}

7. Objednanie nahradnych dielov
Nasledovné nahradné diely obdrzite u firmy ISC
GmbH:

nahradné uhliky ~ 42.583.20.02.001
spina¢ 42.583.20.02.002
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ISC GmbH

EschenstraBe 6 Konformitatserklarung
D-94405 Landau/lsar

ariin ile ilgili olarak AB Yonetmelikleri ve

® erklart folgende Konformitét geméaB EU-Richtlinie
und Normen fiir Artikel Normlari geregince asagidaki uygunluk agikla
declares conformity with the EU Directive masini sunar.
and standards marked below for the article SnA@vel TNV ak6Aoudn cupQwvia oUPE: HE
® déclare la conformité suivante selon la Tnv Odnyia EE kai Ta mpéTUTO YIa TO MPOToV
directive CE et les normes concernant I'article @ dichiara la seguente conformita secondo la
@ verklaart de volgende conformiteit in overeen- direttiva UE e le norme per I'articolo
stemming met de EU-richtlijn en normen voor attesterer folgende o Ise i
het artikel henhold til EU-direktiv og standarder for
® declara la siguiente conformidad a tenor de la produkt
directiva y normas de la UE para el articulo @ prohlasuje nasledujici shodu podle smérnice
® declara a seguinte conformidade de acordo EU a norem pro vyrobek.
com a directiva CE e normas para o artigo ® a kovetkez6 konformitast jelenti ki a termékek-
® forklarar féljande 6verensstimmelse enl. EU- re vonatkozé EU-iranyvonalak és normak
direktiv och standarder fér artikeln szerint
D) ilmoittaa seuraavaa Euroopan unionin direkti- pojasnjuje slede¢o skladnost po smernici EU
ivien ja normien mukaista yhdenmukaisuutta in normah za artikel.
tuotteelle deklaruje zgodno$¢é wymienionego ponizej
erklzerer herved folgende samsvar med EU- artykutu z nastepujacymi normami na
direktiv og standarder for artikkel podstawie dyrektywy WE.
3afABJIAET O COOTBETCTBMM TOBapa ) vydava naslgduin’jce prehlasenie o zhode podla
cneayiowmM AvpeKTUBam u Hopmam EC smernice EU a noriem pre vyrobok.
izjavljuje sljede¢ j s odredb. i AeKnapvpa crnefHOTO CbOTBETCTBUE CbINIacHO

normama EU za artikl. AVpeKTMBUTE 1 HopmuTe Ha EC 3a npoaykTa.
® declara urmatoarea conformitate cu linia direc-

toare CE si normele valabile pentru articolul.

Bohrhammer BBH 850/1

®

98/37/EG [ ] 87/404/EWG
73/23/EWG_93/68/EEC | | R&TTED 1999/5/EG

[] 97/23/EG [] 2000/14/EG: ‘tww = B Lwa = <8
89/336/EWG_93/68/EEC | | 95/54/EG:

[ ] 90/396/EWG [ ] 2002/88/EG:

[ ] 89/686/EWG

EN 60745-1; EN 60745-2-6; EN 55014-1; EN 55014-2;
EN 61000-3-2; EN 61000-3-3

M
Brunholzl & Karg
Leiter Produkt-Management Produkt-M&rdgement

Landau/lsar, den 02.05.2005

Art.-Nr.: 42.583.20  1.-Nr.: 01023 Archivierung: 4258320-39-4155050-E]
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GARANTIEURKUNDE
Wir gewahren lhnen zwei Jahre Garantie gemaB Die iezeit bezieht sich nicht auf naturliche

Bedingungen. Die Garantiezeit beginnt jeweils mit dem Tag der
Lieferung, der durch Kaufbeleg, wie Rechnung, Lieferschein oder

deren Kopie, ist. Innerhalb der it besei-

tigen wir alle F am Gerat, die i auf
oder U i

sind. Die dazu und die Arbeits-

zeit werden nicht berechnet.

Abnutzung oder Transportschaden, ferner nicht auf Schaden, die
infolge Nichtbeachtung der Montageanleitung und nicht norm-
gemaBer Installation entstanden. Der Hersteller haftet nicht fur
indirekte Folge- und Vermogensschaden.

Durch die Instandsetzung wird die Garantiezeit nicht emeuert
oder verlangert. Bei Garantieanspruch, Storungen oder Ersatz-
teilbedarf wenden Sie sich bitte an.

ISC GmbH - International Service Center
EschenstraB3e 6 - D-94405 Landau/Isar (Germany)

Info-Tel. 0180-5 120 509  Telefax 0 99 51-26 10 und 52 50
Service- und Infoserver: http://www.isc-gmbh.info

Technische Anderungen vorbehalten
Technical changes subject to change
Sous réserve de modifications

Technische wijzigingen voorbehouden
Salvo modificaciones técnicas
Salvaguardem-se alteragdes técnicas
Forbehall for tekniska forandringar

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan

Der tages forbehold for tekniske zendringer
O KaTaoKevaoTg Slampei To Sikainpa
TEXVIKWV aAAaywV

Con riserva di apportare modifiche tecniche
Tekniske endringer forbeholdes

Technické zmény vyhrazeny

Technikai valtozasok jogat fenntartva
Tehnicne spremembe pridrzane.

Zastrzega sie wprowadzanie zmian technicznych

Se rezerva dreptul la modificari tehnice.
Teknik degisiklikler olabilir
Technické zmény vyhradené

3anassa ce NPABOTO 34 TEXHUIECKY NPOMEHI

C npaso Ha
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® GARANTIEURKUNDE
Die Garantiezeit beginnt mit dem Tag des Kaufes
und betragt 2 Jahre.
Die Gewahrleistung erfolgt fur mangelhafte
Ausfuhrung oder Material- und Funktionsfehler.
Die dazu benbtigten Ersatzteile und die
anfallende Arbeitszeit werden nicht berechnet.
Keine Gewabhrleistung fur Folgeschaden.

Ihr Kundendienstansprechpartner

@ ZARUCNI LIST

Zaruéni doba za¢ing dnem koupé a ¢ini 2 rok.
Zé&ruka bude poskytnuta v pfipadé chybného
provedeni nebo vady materidlu a funkénosti.

K tomu potfebné néhradni dily a pracovni doba
nebudou Uctovany.

Zaruka se nevztahuje na nasledné skody.

Vas zékaznicky servis

GARANCIJSKI LIST

Garantni rok pocinje od dana kupnje, a 2 godine.
Jamstvo preuzimamo za tvornicke greske ili za greske
u materijalu ili u funkciji. Za to potrebni rezervni dijelovi
i radno vrijeme se ne naplaluju.

Ne preuzimamo jamstvo za posliedicne Stete.

Vas servisni partner

& Zarucny list

Z&rucné lehota zacina driom nékupu a trva po dobu
2 rokov.

Zéruka sa vztahuje na chybné vyhotovenie vyrobku
alebo chyby materialu ako aj poruchové funkcie
wyrobku. Nahradné diely a potrebna préca na opravu
st v zéruke bez poplatku.

Zaruka sa nevztahuje na nasledné skody.

Vas osobny partner zékaznickeho servisu

GARANCIJSKI LIST

Garancijski rok zacne teci z dnem nakupa in znasa
2 leti.
Garancija velja za pomanikljivo izvedbo ali napake na
materialu ali pri delovanju. Uporablieni rezervni deli in
eventualni porablien ¢as za delo se ne obracunajo.
Garancije za posledi¢no skodo ni.

Vasa kontaktna oseba v servisni sluzbi
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ISC GmbH

EschenstraBe 6

D-94405 Landau/lsar

Tel. (0180) 5 120 509, Fax (09951) 2610 u. 5250

Hans Einhell Osterreich Gesellschaft m.b.H.
Munhlgasse 1

A-2353 Guntramsdorf

Tel. (02236) 53516, Fax (02236) 52369

Fubag International

St. GallerstraBe 182

CH-8404 Winterthur

Tel. (052) 2358787, Fax (052) 2358700

Einhell UK Ltd

Morpeth Wharf

Twelve Quays

Birkenhead, Wirral

CH 41 1NG

Tel. 0151 6491500, Fax 0151 6491501

Pour toutes informations ou service apres
vente, merci de prendre contact avec votre
revendeur.

Einhell Benelux

Veldsteen 44

NL-4815 PK Breda

Tel. 076 5986470, Fax 076 5986478

Einhell Benelux

Veldsteen 44

NL-4815 PK Breda

Tel. 076 5986470, Fax 076 5986478

Comercial Einhell S.A.

Antonio Cabezon, N° 83 Planta 3a
E-28034 Fuencarral Madrid

Tel. 91 7294888, Fax 91 3581500

Einhell Portugal Lda.

Rua da Aldeia , 225 Apartado 2100
P-4405-017 Arcozelo VNG

Tel. 022 0917500 Fax 022 0917527

Einhell Italia s.r.l.

Via Marconi, 16

1-22070 Beregazzo (Co)

Tel. 031 992080, Fax 031 992084

Einhell Skandinavia

Bergsoesvej 36

DK-8600 Silkeborg

Tel. 087 201200, Fax 087 201203

Sahkotalo Harju OY
Korjaamonkatu 2

FIN-33840 Tampere

Tel. 03 2345000, Fax 03 2345040

Einhell Polska sp. Z.0.0.

Ul. Miedzyleska 2-6

PL-50-514 Wroclaw

Tel. 071 3346508, Fax 071 3346503

Einhell Hungaria Ltd.

Vajda Peter u. 12

H 1089 Budapest

Tel. 01 3039401, Fax 01 2101179

Semak

makina ticaret ve sanayi Itd. sti.

Altay Cesme Mah. Yasemin Sok. No: 19
TR 34843 Maltepe - Istanbul

Tel. 0216 4594865, Fax 0216 4429325

0
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Einhell Distribution SRL Romania
Calea 13 Septembrie 97

Bloc 93, Parter

RO-| Bucuresll Sector 5

Tel. 021 4104800, Fax 021 4103568

Poker Plus S.R.O.

Vypadova 1335

CZ-15300 Prahe 5 - Radotin
Tel. + Fax 02 579 10204

Einhell Bulgarien

34 A Stefan Stambolov Str.

Apt. 4

BG 9000 Varna

Tel. 052 605254, Fax 052 605822

Einhell Croatia d.o.0.

Velika Ves 2

HR 49224 Lepajci

Tel 049/342 444, Fax 049 342 392

GMA-Elektromechanika d.o.0
Cesta Andreja Bitenca 115

SLO 1000 Ljuubljana

Tel 01/5838304, Fax 01/5183803

An. Mavrofidopoulos S.A.

Technical & Commercial Company

12, Papastratou & Asklipiou Str.

GR 18545 Piraus

Tel 0210 4136155, Fax 0210 4137692

Bermas

Altufyevskoye shosse, 2A

RUS 127273 Moscow

Tel 095 7870179, Fax 095 5401750

Dirbita

Metalo str. 23

LT 2038 Vilnius

Tel 052395769, Fax 052395770

AS Baltoil

Roiu, Haaslava vald

EE 62102 Tartumaa

Tel 07 301710, Fax 07 301701

Halai Trading Co. LLC

POB 9282, Nakheel Rd. Deira, Shop No. 15
UAE Dubai

Tel./Fax 04 2279554

Alborz Abzar Co. Ltd.

No. 111, Bastan Passage Imam Khomeini Ave.
IR 11146 Teheran

Tel 0216716072, Fax 021 6727177

I.B.G.

Belinskij-str. 102

KZ 486008 Chimkent

Tel 03252 518461, Fax 03252 570743

FIS d.o.o

Poslovni Centar 96

BIH 87000 Vitez

Tel 030715267, Fax 030 715 320

MANIMEX d.o.o

Uzicke republike 93

CS 31000 Uzice

Tel 031551393, Fax 031601539

EH 11/2003





